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L'Orignal déchaînée constitué en personne morale le 
23 octobre 2006. est le journal étudiant en f ranpais de 
rUniversité Laurentienne. Il est le véhicule de Topinion 
et de la créativité de tous ceux et celles qui veulent 
s'adresser à la communauté laurentienne en français. 

UOrignal déchaîné tire 1 000 copies par numéro. 
Il est monté à Taide d'un ordinateur Macintosh &5 
et est imprimé chez Journal Printing. Il est distribué 
gratuitement sur le campus de l'Université Laurentienne. 
à divers points de distribution en ville, ainsi qu'à un 
nombre croissant d'abonné(e)s« 

Les changements d'adresse et les demandes 
d'abonnement ainsi que tout exemplaire non distribué 
doivent se faire envoyer à l'adresse ci-dessous. 

La responsabilité des opinions émises ainsi que 
la féminisation appartiennent à l'auteur de l'article. 
L'édition générale ainsi que le choix des titres et sous- 
titres sont réservés au Comité de rédaction. Les textes et 
les illustrations publiés dans L'Orignal déchaîné peuvent 
être reproduits avec mention obligatoire de la source. 

Faites-nous parvenir vos commentaires et 
suggestions aux coordonnées ci-bas. 



Le prochain numéro de 
rOrignal déchaîné 
sortira du marais 
en septembre 2009. 

La date de tombée sera en 

août 2009. 
Les Orignaux attendent 
ta collaboration ! 



304 Centre étudiant 
Université Laurentienne 
SudburyONP3E 2C6 

Téléphone : 
(705) 675-48t3 

Télécopieur : 
(705) 675-4876 
Courriel : 
lorignal@laurentienne.ca 



Ce n'est pas fini ce 
n'est qu'un début... 

Ce que nous appelons commencement est souvent la fin. La fin, c'est l'endroit d'où 
nous partons. - Thomas Stearns Eliot. 



Geneviève Porter 

gx _porter@laurentiennexa 

Dans mon premier éditorignal 
de 22^ volume de l'Orignal 
déchaîné, j'ai tenté de donner 
une définition précise de ce 
qu'est un journal. Après avoir 
travaillé pendant huit mois avec 
mon Orignal, que j'appelle plus 
affectueusement mon « bébé », je 
suis beaucoup plus en mesure 
d'offrir une définition. Un 
journal, mais en particulier 
L'Orignal déchaîné, est une 
série de morceaux de papiers 
qui expriment des opinions, 
des idées, des faits, et ceci, 
dans une façon de divertir et 
d'informer les lecteurs. Ce qu'il y a 
de remarquable avec notre journal 
étudiant, cependant, c'est le fait 
que, pour tous les francophones, 
c'est un symbole d'identification 
et d'appartenance. Autrement dit, 
tout comme le vert et le blanc du 
drapeau franco-ontarien est un 
symbole de la francophonie ici en 
Ontario, le panache de l'orignal 
est devenu un symbole de la 
vitalité francophone chez nous, 
à la Laurentienne. Tout au cours 



de l'année 2008-2009, et même 
depuis 1986, l'Orignal déchaîné a 
bramé en discutant d'une variété 
de sujets qui nous touchent le plus 
en tant que francophones. Malgré 
la réalité que nous formons une 
minorité linguistique dans le nord 
de l'Ontario, nous savons fort bien 
que la minorité n'égale du tout 
l'infériorité. C'est évident que 



Autrement dit, tout comme le vert et 
le blanc du drapeau franco-ontarien est un 
symbole de la francophonie ici en Ontario, le 
panache de l'orignal est devenu un symbole 
de la vitalité francophone chez nous, à la 
Laurentienne. 



l'équipe déchaînée a fait preuve 
de ceci. 

Le 20 mars est la Journée 
internationale de la francophonie. 
Il n'est pas trop tard de prendre 
connaissance de cette journée 
importante. Si vous ne l'avez pas 
déjà fait, prenez un moment pour 
célébrer la culture et la langue 
française dans toutes ses formes. 
Soyons fiers d'être francophones 
en participant aux causes qui nous 
touchent et qui nous affectent. 



Vous qui êtes en train de lire cet 
article avez déjà fait les premiers 
pas pour supporter et préserver 
notre langue. Continuons de 
s'afficher comme francophones 
avec fierté. 

Comme le stipule le titre 
de ce dernier éditorignal pour 
l'année 2008-2009, ce n'est pas 
fini, ce n'est qu'un début, un 
début excitant. Certains 
terminent leur baccalauréat 
cette année et poursuivront 
une nouvelle étape, soit 
en travaillant, soit en 
continuant leurs études. 
D'autres se retrouvent avec 
encore un an de la maîtrise. 
L'Orignal, quand à lui, termine 
ses publications pour l'année, 
mais reviendra bramer encore 
plus fort en septembre. Jamais 
nous nous tasserions et jamais 
nous n'arrêterions de travailler de 
coeur pour vivre et exprimer nos 
valeurs et notre fierté francophone 
! Je souhaite un bel été au corps 
professoral et à tous les étudiants 
de l'Université Laurentienne. Que 
la fin de cette année ne soit qu'un 
début pour celle à venir ! il 




Un panache qui 
représente la fierté 
francophone... 



2 



Volume 22 numéro 9 



mercredi 25 mars 2009 



actuorignal 



Quelques mots 
de la nouvelle 
présidente de 

'AÏF 2009-2010 



Chers étudiants et étudiantes 
francophones, 

Je veux remercier tous ceux 
qui ont voté aux élections de l'AEF 
le 11 et 12 mars 2009 et tous les 
candidats et candidates qui se 
sont présentés pour un poste. Je 
veux aussi souhaiter la félicitation 
à Melvina Rainville, la nouvelle 
vice- présidente socio-culturelle et 
Danielle Jodouin, la nouvelle vice- 
présidente politique. J*ai très hâte 
de commencer mon mandat le 1^' 
mai 2009 et de travailler avec ma 
nouvelle équipe pour ce qui promet 
d'être une merveilleuse année! 
J'invite les étudiants de TAEF 
qui veut faire leur voix entendre 
dans leur syndicat étudiant de 
joindre le comité des délégués de 
l'AEF. Il reste toujours des postes 
à combler. 

Pour ceux qui ne me 
connaissent pas, je suis une 
étudiante en droit et justice. 
Depuis ma première année à 
la Laurentienne, je participe 
activement aux activités et aux 
campagnes de TAEF et des autres 
associations étudiantes de la 
Laurentienne. J'ai participé à 
des nombreuses campagnes pour 
réduire les frais de scolarité, telle 
que la manifestation sur le pont 
des nations en décembre 2007 et 
la journée d'action le 5 novembre 



2008. 

En tant que présidente, je 
veux rendre l'AEF visible au sein 
de la Fédération canadienne des 
étudiants et étudiantes et du 
Rassemblement des associations 
étudiantes francophones et 
bilingues de l'Ontario. Je vais 
continuer à me battre pour 
réduire les frais de scolarité afin 
que l'éducation postsecondaire soit 
accessible à tous. Je veux aussi que 
l'AEF soit reconnu comme la seule 
association étudiante à représenter 
les intérêts des étudiants 
francophones à Laurentienne. 
Actuellement, l'association 
étudiante bilingue (SGA) de 
Laurentienne n'oblige pas que les 
membres du conseil exécutif soit 
bilingues. Alors, comment est-ce 
qu'une association étudiante dite 
« bilingue » peut représenter ses 
étudiants bilingues et francophones 
lorsqu'elle ne peut même pas 
parler le français ? Seul l'AEF peut 
représenter adéquatement les 
intérêts académiques, culturels et 
sociaux des francophones. 

Merci encore à tous ceux qui 
ont voté. J'ai hâte de terminer 
la 35^ année de l'AEF et d'en 
commencer une nouvelle. 

Votre nouvelle présidente, 

Brigitte Dupuis il 



RESULTATS DE L'ASSEMBLEE GENERALE 
ANUELLE DE LDRIGNAL DÉCHAÎNÉ 



Geneviève Porter 

Sfx _porter@laurentienne.ca 

Le vendredi 20 mars 2009 a eu 
lieu l'Assemblée générale annuelle 
(AGA) de l'Orignal déchaîné. Lors 
de cette AGA, le budget a été 
présenté par notre trésorier, Sylvain 
Pelland (absence motivée d'Amélie 
Giroux). Un bilan de l'année a aussi 
été fait, tout en présentant et en 
discutant des suggestions pour 
l'année prochaine. Les élections 
pour les postes de rédactrice en 



chef, d'éditrice adjointe et de 
rédacteur adjoint ont par la 
suite eu lieu et après un vote de 
confiance, la nouvelle équipe pour 
l'année 2009-2010 a été établie. 
Je suis fière de vous annoncer 
que Julianne Mayer occupera 
le poste d'éditrice adjointe 
et continuera la mise en page 
exceptionnelle tout en écrivant 
des chroniques divertissantes. 
Mathieu Ansell, qui nous revient 
de la France, occupera le poste 



de rédacteur adjoint et s'assurera 
que tous les événements importants 
touchant les étudiants francophones 
à la Laurentienne seront inclus dans 
le journal. Je suis très heureuse 
de vous annoncer que je serai de 
nouveau la rédactrice en chef 
du journal étudiant. J'espère 
continuer à augmenter la visibilité 
des francophones tout en vous 
apportant des articles informatifs 
et divertissants ! Félicitations à 
l'équipe 2009-2010 ! il 




Participants a TÂGA 2009-2010 : Jocelyne Lefort, Geneviève Porter, Sylvain Pellan , 

Maryse Cyr, Chad Gareau, Darry Kyakinnwa " 
Absent : Amélie Giroux, Julianne Mayer, Mathieu Ansell, Cora-Lynn Éthier, Andrew Muetzej 



Résultats des 

Félicitations à tous 



élections de l'AEF 2009 

les candidats qui ont participé ! 







































RÉSULTATS OFFICIELS DU 
POSTE ACCLAMÉ ET DES 
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Danielle Jodouin 


Jessica Lamirande 


Natalia Lenzi 


Melvina Rainville 
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Grand Salon 
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58 
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23 


25 


12 


28 


32 






L'Orignal déchaîné 
aimerait souhaiter bon 
succès à la nouvelle 
présidente de l'AEF, 

Brigitte Dupuis ! 



Volume 22 numéro 9 



mercredi 25 mars 2009 



acfuorignal 



UN DIPLOME 
UNIVERSITAIRE 
FORMATIF ET 
PORTATIF 




Le Centre de l'éducation permanente de l'Université 
Laurentienne offrira des cours crédités sur le campus 
et par formation à distance durant le trimestre du 
printemps 2009. 

Les cours débuteront le 4 mai 2009. 
Inscrivez-vous d'ici le 9 avril 2009. 

Pour une liste complète des cours, veuillez visiter 
http://cep.laurentienne.ca 

Centre d'éducation permanente 
Université Laurentienne 
Sudbury (Ontario) P3E 2C6 
Tél: (705) 673-6569 
Téléc.: (705) 675-4897 
CCE L@laurentienne.ca 



CELEBRATION DU MOIS DE 
L'HISTOIRE DES NOIRS, 

LE 28 FEVRIER 2009 



Yves MUandu 
LUACSA 

« C'est du jamais vu, depuis 
que je suis arrivé à l'Université 
Laurentienne, » a déclaré un 
professeur du Départment de 
biologie résidant à Sudbury 
depuis une décennie et qui, 
chaque anneée, participe à la 
célébration du mois de THistoire 
des noirs. Grâce à son partenariat 
avec le Contact Interculturel 
Francophone de Sudbury (CIFS), 
une organisation à but non lucratif 
basée à Sudbury; l'Association 
des étudiant(e)s d'origine Afro- 
Antillaise (LUACSA) a clôturé le 
mois de février avec une soirée 
très bien réussie. Au programme: 
souper, défilé de mode, poésie, 
danse, musique, remise des 
certificats de bénévolat, remise 
des prix de concours de poésie. 
Nous avions prévu 154 places 
pour les invités mais, à notre 
grande surprise, il y a eu plus de 
200 personnes qui sont arrivées. 
La soirée a commencé à 18h45 
par une minute de silence en 
mémoire des tous les anciens 
activistes des droits des noirs. Un 
souper bien préparé par la cuisine 
Aramark (compagnie chargée de 
la restauration sur le campus de 
l'Université) a permis aux invités 



de invités savourer du poulet, 
du riz, de la sauce, des légumes 
et du pain, suivi d'un dessert. 
Après le repas, il y a eu deux 
discours brefs par les présidenrts 
de CIFS et LUACSA. Les invités 
ont assisté au défilé de mode. Les 
deux groupes des danseurs, tous 
membres de LUACSA ont réveillé 
le public. Notez qu'au cours de 
la cérémonie, il y a eu la remise 
des certificats de bénévolat à tous 
les immigrants impliqués dans la 
communauté de Sudbury. Et enfin, 
à 22h00, KWESI SELASSI, « le Lion 
d'Afrique », un artiste musicien 
d'origine Ghanaenne résidant à 
Toronto est monté sur le podium. 
Vêtu d'un costume blanc, Kwesi 
a animé la soirée avec vivacité. 
Il a parfaitement chanté les 
chansons de plusieurs musiciens, 
en l'occurence Bob Marley. Bien 
qu'anglophone, Kwesi a surpris le 
public en chantant en français une 
chanson très importante intitulée 
« Dans l'amour il n'y a pas de 
couleur. » La soirée a pris fin 
vers minuit. Le LUACSA exprime 
sa gratitude à l'égard du comité 
exécutif du CIFS pour le soutien 
financier qu'il a apporté à cette 
événement et dans l'espoir que 
cela va se poursuivre dans les 
années à venir. O 
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Clob de français 



Jeff Lauzon et Sheena Farrow-Nasy 

Deux étudiantes, Andréa Marois et 
Véronique Morin, se sont chargées de la 
création d'un Club de français soutenu par le 
Département d'études françaises. L'idée du 
club était née avec l'intérêt de l'organisation 
d'une commande de gilets par Mlle Morin. 
Marois et Morin sont des étudiantes en 
troisième année à la Laurentienne dans le 
programme d'études françaises. 

La première réunion a eu lieu le jeudi 
12 février à 18 h à l' Entre-deux, comme 
l'annonçaient des affiches au sixième étage. 
Les deux jeunes filles se sont présentées avec 
Renée Corbeil, la directrice du département, 
ainsi qu'une autre étudiante de français 
langue seconde. Des espoirs optimistes pour 
un grand nombre d'adhérents les animaient, 
Mme Corbeil et les étudiantes n'anticipaient 
pas un résultat idéal pour le premier 
essai. Elles se sont rendues compte que 
l'établissement d'un tel club prend quelques 
années. Cependant, la participation est 
l'élément primordial pour l'établissement 
et la survie du Club de français. Marois et 
Morin ont exprimé leur enthousiasme et leur 
volonté de mettre en œuvre les suggestions 
des participants ainsi que de poursuivre le 
développement d'activités ultérieures quand 
il y aura un nombre satisfaisant de membres. 
Les filles ont suggéré un voyage au Salon du 



livre de Montréal au mois de novembre. 
De plus, elles aimeraient poursuivre la 
commande de vêtements pour les étudiants 
du Départment d'études françaises. 

Les buts et les attentes de cette 
association étudiante du Département 
d'études françaises sont les suivants : 
la création de liens culturels dans la 
communauté, le développement d'un 
système de parrainage pour les élèves de 
première année, ainsi qu'un environnement 
qui soutiendrait pareillement les élèves 
en études françaises et les élèves en 
français langue seconde. C'est un lieu où 
les étudiants peuvent se rassembler pour 
renforcer leurs compétences linguistiques 
dans une atmosphère différente que celle 
de la salle de classe. 

Le Club de français est un outil 
inestimable pour les élèves de français 
langue seconde, car un échange culturel 
se produit en affirmant leur langue orale et 
écrite. Les étudiants ont l'occasion de se 
mettre plus à l'aise avec leur langue seconde 
dans un milieu non formel. 

La réussite et la vitalité du Club de 
français dépend de votre participation 
l'année prochaine. Si vous aimez vous 
amuser tout en vous rassemblant avec 
d'autres étudiants francophones, rejoignez 
le Club de français ! il 



Le Salon des 
diplômés 



Jenny Mark et Jocelyn Couture 

Le Salon des diplômés a eu lieu le 
jeudi 12 mars dans le Grand salon de 16h00 
à 18h00. Cet événement, organisé par 
l'Association des anciens de l'Université 
Laurentienne (l'AAUL), a fait découvrir les 
avantages et les ressources disponibles aux 
anciens de l'Université Laurentienne. Comme 
il y aura bientôt de nouveaux diplômés, il 
est important de bien leur expliquer à quoi 
sert l'association des anciens à laquelle ils 
appartiendront. 

En tant qu'anciens de la Laurentienne, 
nous ferons partie de cette association 
basée sur le campus, dans l'édifice des arts. 
Cependant, elle comprend d'autres filiales 
dans les villes majeures du Canada, dont 
Vancouver, Barrie et Toronto. Étant membres, 
nous aurons droit aux tarifs réduits du gymnase 
Ben Avery et nous conserverons toujours 
la possibilité 
d'emprunter 
des livres et 
autres supports 
à la bibliothèque 
J.N. Desmarais. 
Néanmoins, 
les services de 
référence sur 
internet seront 
limités. Nous 



sommes invités à revenir visiter l'université 
de temps en temps et à participer aux 
événements organisés par l'AAUL. 

L'AAULa aussi des partenaires d'affinité 
qui offrent des rabais et des privilèges aux 
diplômés. Les compagnies comprises sont TD 
Assurance Meloche Monnex, Canada-Vie, le 
Centre hypothécaire et MBNA. 

En plus d'avoir découvert les avantages 
qui nous seront disponibles, des tirages au 
sort de prix, ainsi que de la pizza et des 
boissons gazeuses ont été offerts à ceux 
qui se sont présentés grâce aux partenaires 
d'affinité. 

Pour ceux qui seront en voie d'obtenir 
leur diplôme au cours des prochaines 
années, on recommande fortement d'y 
assister pour profiter des informations 
offertes par l'association et sinon, pour la 
bouffe gratuite. Vous n'avez rien à perdre 




Julîanne Mayer 
jy_mayer@laurentienne. ca 

Le jeudi 19 et vendredi 20 mars, la 
classe de littérature 4116FL-01 Écrivains 
du XIXe siècle de la professeure Robin Craig 
s'est aventurée dans la capitale de l'Ontario. 
Ce groupe d'une douzaine d'élèves se sont 
rendues à Toronto pour visiter le Centre 
d'études du 19^ siècle français Joseph Sablé à 
la bibliothèque John M. Kelly de l'Université 
de Toronto. Cette visite a inclut un séminaire 
du professeur Anthony Glinoer au sujet de 
romantisme et la camaraderie littéraire. 
De plus, les étudiantes ont participé à 
une présentation de la part de Yannick 
Portebois au sujet du commerce du livre et 
l'imprimerie en France au 19^ siècle. Toutes 
impressionnées, ces élèves ont pu visiter une 
salle d'imprimerie pour connaitre les réalités 
des siècles passés. 

Au nom des élèves du cours de 
littérature 4116FL-01 Écrivains du XIXe 
s/èc/e, un gros merci à Mme Yannick 
Portebois pour l'accueil chaleureux au 
centre Joseph Sablé et le superbe diner! 
Aussi, un gros merci à Monsieur Patrice 
Sawyer, doyen des affaires francophones 
de l'université Laurentienne et son équipe, 
Mme Sylvie Landry et Mme Thérèse Wilson, 
d'avoir subventionné ce voyage. Aussi, un 
sincère merci à la directrice du département 



d'études françaises, Mme Renée Corbeil et 
sa secrétaire, Béatrice Dubé-Prévost, pour 
leur appui relié à ce voyage. En dernier, 
j'aimerais sincèrement remercier Mme Robin 
Craig pour tout le temps qu'elle a dévoué et 
consacré à l'organisation de ce voyage. Elle 
a su donner à ses élèves une opportunité 
irremplaçable. Grand merci à tous ! U 



Totonto 
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OuébeC: ia montée d^une puissance politicjue et touristicjue 



Sylvain Pelland 
sy _pelland@laurentiennexa 

Dans le cadre d'une 
conférence-midi de TACFAS 
- Sudbury et TIFO (Institut franco- 
ontarien) réalisée le 26 février 
2009, Marc Vallières, professeur 
de l'Université Laval, est venu 
faire une présentation qui porte 
sur révolution économique, 
démographique et politique de la 
ville de Québec. La présentation 
était intitulée « Québec : 401 ans 
de défis d'une capitale coloniale 
et nationale ». En effet, M. 
Vallières s'inspire d'un ouvrage 
de référence, divisé en trois 
tomes portant sur l'histoire du 
Québec, que lui-même et d'autres 
chercheurs ont publié. 

Pour commencer, le professeur 
Vallières divise l'histoire de la 
ville de Québec en trois phases de 
développement : Québec en tant 
que capitale coloniale, Québec en 
transition économique, et Québec 




en tant que capitale nationale et 
patrimoniale. 

La ville de Québec fut fondée 
en 1608 par Samuel de Champlain, 
et ne représentait à T époque qu'un 
commerce de ressources (fourrures, 
produits forestiers et agricoles) 
avec quelques dizaines d'habitants. 
Le cœur économique de Québec 
résidait dans l'exportation de ses 
ressources. Peu à peu, Québec 
est devenu un port important de 
navigation et la ville se fortifie 
davantage. Ensuite, Québec se dote 
d'institutions politiques et devient 
rapidement la capitale coloniale de 
la Nouvelle-France (1608-1760) qui 
est gouvernée par un intendant. 
La santé et T éducation furent 
des domaines dirigés par des 
missionnaires et des religieuses. 
Au niveau démographique, la 
croissance de population demeure 
relativement faible; on passe de 
quelques dizaines d'habitants en 
1608, à 500 habitants en 1660, à 
3 000 - 4 000 
habitants en 
1760, l'année 
où Québec est 
cédé au régime 
Anglais avec le 
Traité de Paris. 

L'élan 
économique 
de Québec et 
la Nouvelle- 
France se 



réalise réellement vers la fin du 
18e siècle et se poursuit dans le 
19e siècle. Ceci favorise également 
une croissance démographique 
très importante : Québec passe 
de 7 000 habitants en 1800 à 
60 000 habitants en 1860. Tout 
ce phénomène est propulsé par la 
Révolution industrielle. L'économie 
transitoire de Québec en est une 
basée sur l'exportation et qui est 
prédominée par le commerce du 
bois, la construction navale et la 
main-d'œuvre. Toutefois, avec le 
développement ferroviaire et naval, 
Québec devient à la concurrence 
avec la ville de Montréal qui 
s'industrialise davantage dans les 
années 1870-1890. Par conséquent, 
Québec s'oriente plutôt vers un 
développement administratif et 
politique, ce qui marque le début 
de la phase politique vers le début 
du 20e siècle. 

En 1940, on commence le 
réaménagement politique de 
la colline parlementaire de la 
ville de Québec qui compte déjà 
200 000 habitants. Historiquement, 
Québec est le pôle commercial 
des institutions bancaires et 
d'assurance et le centre de 
services de la province québécoise. 
D'ailleurs, par Tannée 1970, on 
comptait 25 000 fonctionnaires 
à Québec. La croissance dans 
le secteur de l'administration 
publique s'actualise vers les années 




Sylvain Pelland et Marc Vallières à la Conférence- midi- 



1960, avec l'éveil de la Révolution 
tranquille. Les aménagements de 
la capitale provinciale se font 
pour ainsi favoriser les services 
gouvernementaux de la province 
de Québec. Ensuite, vers les 
années 1980, Québec prend la 
forme d'une ville patrimoniale et 
touristique avec la préservation 
de ses fortifications, les plaines 
d'Abraham et le château 
Frontenac. En effet, en 1985, 
en reconnaissance de son 
arrondissement historique, 
Québec devient une ville 



patrimoniale mondiale de 
r UNESCO. Aujourd'hui, la région 
métropolitaine de Québec, dont 
la population s'élève à 715 000 
habitants, représente une vocation 
touristique internationale grâce à 
son caractère historique et sa 
splendeur. Québec, qui vient de 
célébrer son 400e anniversaire, 
va continuer à prospérer non 
seulement en tant que capitale 
politique, mais aussi comme 
centre touristique d'importance 
capitale! U 




Gaétan Gervais de l'IFO, Damien D'amour et Mery Martinez- 
Garcia. présidente de l'ACFAS. . 



8 Nmm, 

Darry Kyakîmwa 
mx_kyakimwa@laurentienne, ca 

Le 19 mars 2009, l'ACFAS- 
Sudbury et l'IFO (l'Association 
francophone pour le savoir et 
l'Institut franco-ontarien), ont 
présenté leur quatrième et 
dernière Conférence-midi de 
l'année scolaire. Damien D'Amours, 
chair de recherche du Canada en 
régulation du cycle cellulaire et de 
l'intégrité génomique depuis 2005 
et professeur adjoint à l'Université 
de Montréal au département de 
pathologie et biologie cellulaire 
a présenté sa recherche sur Le 
cancer et les levures : Ce qu'ils 
ont en commun et comment run 
peut aider à comprendre 1* autre. 
Le cancer est un problème de 
cellule, de division cellulaire qui se 
fait sans limite et de génome. Tout 
cancer est causé par une mutation 
du génome. Le génome humain 




contient environ 3 000 000 000 
bases. Et, il y en a qui n'ont pas 
encore été séquencé. 4,1 millions 
bases varient entre les humains. Il 
y a une base différente sur mille 
entre deux humains, une sur cent 
entre un homme et un singe, 
deux sur trois entre un homme 
et un brocoli et zéro entre deux 
jumeaux. 

Il indique qu'il y a des 
mutations à chaque génération. 
Nous passons 75 à 100 variations 
génétiques à nos enfants. 
Ces variations sont positives, 
puisqu'elles assurent l'évolution 
et la diversité, mais ont aussi des 
conséquences négatives, comme 
le cancer. La version mutante du 
gène nous prédispose au cancer. 
Son action pourrait être inhibée. 
En utilisant Saccharomyces 
cerevisiae, une levure 
évolutivement rapproché à l'être 



humain, il est possible de faire des 
découvertes plutôt intéressantes. 
D'Amours indique qu'environ 35 à 
50% de gènes sont partagés entre 
Saccharomyces cerevisiae et Homo 
sapiens. 

Le syndrome de Nimègue 
(NBS) est une maladie autosomique 
récessive rare (environ 200 cas 
dans le monde). Elle est due à une 
mutation dans le gène Nbs1, qui est 
homologue au gène Xrs2 chez la 
levure. Ce syndrome favorise une 
prédisposition au cancer. 

En conclusion, les levures 
Xrs2 mutantes ont un phénotype 
similaire aux cellules des patients 
souffrant du NBS. Les cellules 
accumulent les mutations et à la 
fin c'est le cancer. En inhibant 
l'expression de ce gène, on 
arriverait à vaincre le cancer. 
Merci à Damien D'Amours pour sa 
présentation intéressante ! il 
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AVIS À TOUS LES ÉTUDIANTS DE 1', 2' OU 3' ANNÉE DANS 
UN PROGRAMME DE SANTÉ PROFESSIONNEL 



N'oubliez pas que le 8 
septembre, 2009, c'est la 5^ édition 
du Jour de Santé I.M.P.A.C.T! 
C'est un événement pour tous les 
étudiants en sciences infirmières, 
en formation de sage-femme, 
en services sociaux, en service 
aux autochtones, en sciences de 
l'activité physique, en thérapie 
radiologique, en médecine et en 
éducation. Cette journée va fournir 
une occasion de travailler dans un 
groupe interdisciplinaire et, en 
même temps, c'est un événement 
amusant pour commencer l'année 
universitaire ! Après les activités. 



il y aura un dîner gratuit et la 
possibilité de gagner des BOURSES 
et aussi plusieurs PRIX. L'événement 
commence à 8h00 aux terrains de 
soccer près de l'édifice Ben Avery. 
Vous pouvez vous joindre à notre 
groupe Facebook « I.M.P.A.C.T. 
Health 2009 » pour voir la liste des 
bourses et des prix à gagner. 

Activité pour les étudiants de 
1^"^^ année : « Amazing non-race » 

- Cette activité exige les 
étudiants de travailler ensemble 
en équipe et de voyager autour du 
campus vers différentes stations. 
Chaque station présente différentes 



activités excitantes ! 

Activité pour les étudiants 
de 2^ année : « Bus rally- Health 
Hunt » 



I Le Jour de santé I.M.P.A.C.T 

^ vise à établir la compréhension et i 
d'encourager la collaboration parmi I 
es professionnels dans le domaine de 
la santé. 



- Cette activité exige les 
étudiants de travailler ensemble 
en équipe et voyager autour de 
la ville du Grand Sudbury pour 



résoudre des problèmes et pour 
découvrir différents services qui 
sont disponibles dans le Nord-Est 
de l'Ontario! 

Activité pour les étudiants 
de 3^ année : « Relay Adventure 
for Health » 

- Cette activité exige les 
étudiants de travailler ensemble 
vers un but commun en explorant 
plusieurs études de cas qui seront 
à différentes stations autour du 
campus. C'est un événement pour 
célébrer les réussites académiques 
des étudiants de 3^ année! 

Organisé par le Conseil 



d'éducation en santé 
interdisciplinaire de l'Université 
Laurentienne, le Jour de santé 
I.M.P.A.C.T vise à établir la 
compréhension et d'encourager 
la collaboration parmi les 
professionnels dans le domaine 
de la santé. Ces activités sont 
essentielles dans le nord-est de 
l'Ontario où les professionnels 
de santé doivent compter les 
uns sur les autres pour dispenser 
avec succès des soins à leur 
communauté. 

On a hâte de vous voir en 
septembre ! il 




La vengeance de TOrignal déchaîné 



Mireille Bouffard 
mx_bouffard@laurentienne, ca 

La plupart d'entre vous 
qui avez fréquenté une école 
secondaire francophone ou 
d'immersion ont certainement 
lu le livre de Doric Germain La 
Venseance de l'Orisnal. Ce livre 
est reconnu par des milliers! 
d'élèves comme le premier livre i 
qui a pris une éternité à lire, 
l'histoire la plus longue dans le 
monde, toutes ces 120 pages! 
Quand on a 14 ans, on a bien autre 
chose à faire avec son temps que 
de lire la littérature canadienne 
française! Voyons donc! 

Peu de personnes 
connaissent l'idée conçue par 
Doric Germais de l'histoire de son 
premier roman. J'ai eu le plaisir de 
rencontrer M. Doric Germain dans 



une de mes classes de littérature 
quelques semaines passées. Il nous 
a raconté comment il est devenu 
écrivain. 



Au cours de l'année, l'histoire 
a continué à évoluer et vers la fin de 
l'année, le manuscrit a été mis dans 
[on bureau où il est resté là pendant di)d 



Doric Germain n'avait pas 
l'intention de devenir écrivain. 
C'était vraiment grâce à un coup 
de chance que son premier livre 
ait été écrit et publié. M. Germain 
était professeur de français dans 
une petite école secondaire dans 
le Nord de l'Ontario. Il enseignait 
la littérature française à une classe 
de jeunes hommes, ce qui était un 
défi pour lui, car généralement, les 



jeunes hommes ne s'intéressent 
pas à ce sujet. Il a dû penser 
à une manière originale et 
dynamique pour conserver 
leur intérêt. Puisque tous les 
hommes venaient de Hearst, 
ils avaient tous deux choses en 
commun : la chasse et la pêche. 
Doric décida de composer avec 
eux une histoire de chasse et de 
pêche. Il a composé les premières 
pages de cette histoire, et dans 
la classe, les jeunes hommes lui 
donnaient des suggestions pour 
les événements qui suivaient. 
Au cours de l'année, l'histoire a 
continué à évoluer et vers la fin 
de l'année, le manuscrit a été mis 
dans son bureau où il est resté là 
pendant dix ans. De temps en 
temps, il retournait pour ajouter 
quelques pages jusqu'à tant que 



cette histoire soit devenue bien 
développée. Un jour, M. Gaston 
Tremblay de la maison d'Édition 
Prise de Parole de Sudbury est venu 
au Collège Universitaire de Hearst 
où Doric travaillait, essayant de 
vendre des livres. Doric lui a parlé 
un peu de son manuscrit et comme 
Gaston était intéressé, il lui a alors 
donné la seule copie qu'il possédait. 
Par chance, ce soir-là, il eut une 
terrible tempête de neige qui a 



La Vengeance de r Original a été 
nommé un des romans franco-ontariens 
le plus reconnus dans les écoles 



obligé M. Tremblay de rester dans 
son appartement et il en a profité 
pour lire le manuscrit. Gaston 
pensait que ce livre serait un bon 



livre à vendre aux écoles pour 
qu'elles l'incorporent dans leur 
programme de français. Le livre a 
été publié en 1980 et aujourd'hui, 
La Vengeance de 1* Original a été 
nommé un des romans franco- 
ontariens le plus reconnus dans les 
écoles et la communauté française 
du nord de l'Ontario. 

Ce roman, écrit grâce 
à un coup du destin, a eu un si 
grand succès que Doric Germain 
a été encouragé à écrire d'autres 
romans, notamment Le Trappeur 
du Kabi en 1 981 , Poison en 1 985, 
Le soleil se lève au nord en 1991 
et Défenses Légitimes en 2003. 
Peut-être que cette histoire de 
succès littéraire vous inspirera à 
relire vos travaux littéraires, peut- 
être vous trouverez un trésor dans 
le fond de votre pupitre ! 41 
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« Vieillie ensemble, ^ n'est pâs ^dutef^ des mum 
à k mh de k m m mum. » 



Julîanne Mayer 
jy_mayer@laurentiennexa 

Me voici une dernière fois 
devant mon ordinateur, avec une 
petite musique inspirante dans 
l'arrière-plan, prête à rédiger et 
communiquer un message. Que 
vous dire dans ce dernier article de 
l'année 2008-2009 ? 

C'est presque incroyable 
comment vite cette année scolaire a 
passé. J'ai l'impression que c'était 
justement hier que Geneviève m'a 
convaincu de publier un article pour 
ce journal au mois de septembre. 
Gênée, stressée, anxieuse, mais 
quand même confiante grâce à elle, 
j'ai pris son avis et j'ai saisis cette 
occasion de partager mes pensées. 
Geneviève, merci d'être ma source 
d'inspiration. C'est toi qui ma 
donner la chance de pratiquer ce 
talent et c'est toi qui m'a donner 
le petit coup d'épaule pour me 
convaincre que «j'étais capable» 
comme tu m'assures toujours. 
Grâce à toi, j'ai pu grandir et j'ai 
pu vieillir. Mille mercis ! 

Sur cette note, voici le 
thème de ce dernier article de 
l'année : vieillir ! Le psychologue 
français Jacques Salomé exprime 
que « Vieillir ensemble, ce n'est 
pas ajouter des années à la vie, 
mais de la vie aux années. » Boom 
Desjardins exprime clairement dans 
sa chanson JWeux pas vieillir qu'il 
a peur de vieillir. Cette crainte de 
vieillir est sans doute présente dans 
la vie de plusieurs personnes. Mais, 
vieillir emporte quand même du 
positif, en excluant la venue des 
rides et des cheveux gris. 



Durant l'année scolaire, 
nous sommes tous forcément 
concentrés dans nos études et 
dans notre vie universitaire. L'été 
nous offre la chance de relaxer, 
de changer le mal de place et le 
temps pour faire plusieurs choses 
que nous mettons de côté durant 
nos semestres d'école. Je souhaite 
que vous prenez tous le temps cet 
été de faire des choses qui nous 
rendaient tellement heureux dans 
notre jeunesse. En vieillissant, on 
oublie parfois comment nous 
étions en mesure d'être heureux 
en effectuant des simplicités. 

Jouer cache-cache, lire un 
livre éclairé pas une lampe de 
poche, faire des galettes avec de 
la boue, cuir des marshmallow au 
feu de camp, courir pour aucune 
raison, boire du KoolAid, jouer au 
hockey dans la rue, trouver une 
cabane dans les bois, ou même 
jouer à être ton idole. 

Vous avez tous sans doute 
pratiqué au moins une des activités 
ci-dessus et je souhaite que cette 
liste vous ramène des souvenirs 
qui activent un petit sourire sur 
votre visage. 

Noubliez pas, vieillir 
c'est mettre de la vie dans vos 
années. 

Je vous redis en dernier, 
suivez votre coeur et le reste 
tombera en place ! Passez de 
belles vacances ! U 





Julîanne Mayer 
jy_mayer@laurentienne,ca 

Boom Desjardins est un artiste 
originaire de Val d'Or dans la région 
de l'Abitibi-Témiscamingue. 
Desjardins à débuter sa carrière 
musicale avec le groupe La 
Chicane en 1993. C'est en 2004 



qu'il s'est retiré du groupe pour se compact nommé « Un peu pressé » 

diriger vers une carrière solo. Au qui a connu 10 semaines au no.1 

printemps 2008, Boom Desjardins du palmarès radio. Un CD qui 

nous offre son deuxième album doit sans aucun doute faire part 

solo On se ressemble tant. C'est de votre collection de disques 

le premier extrait de ce disque francophones ! il 
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Jason Gabel 

- 3'^"'^ année - Sciences 

infirmières 

Pendant le mois de 
mai, je reste à Sudbury 
faire mon placement. Par 
la suite, je retourne à la 
maison pour travailler. De 
plus, je me marie à la fin 
de l'été ! 



Alexia Presello 

- i'^'"^ année - Sciences 

infirmières 

J'enseigne et je 
travaille cet été. En fait, 
j'organise les festivités 
pour la fête de la Saint- 
Jean Baptiste ici à 
Sudbury. Je fais aussi mon 
placement pendant le mois 
de mai. U 



Sonia Cyr - i'^'"^ année 
- Études françaises et 
Droit 

Je travaille comme 
serveuse cet été. Je me 
rendrai à Timmins de 
temps en temps et je vais 
faire du camping ! 41 



Jocelyn Le fort - V^'^ 
année - Éducation 

Cet été, je travaille 
comme technicienne en 
pharmacie. Je planifie 
de faire beaucoup de 
randonnée dans les 
sentiers de Sudbury et 
beaucoup d'activités 
d'été, il 



Sylvain Pelland - 
Trésorier de l'Orignal 
déchaîné 

Je vais travailler 
comme un bon pour 
amasser des sous afin 
de payer mes études 
à l'école des sciences 
de l'éducation que je 
vais commencer en 
septembre. Je pense 
aussi voyager un peu 
dans l'est canadien pour 
visiter de la parenté, il 



Chad Gareau - 2^ 
année - Psychologie et 
philosophie 

Je travaille et je 
me prépare pour jouer 
au football universitaire 
pour l'Université Bishops 
à Sherbrooke Tannée 
prochaine. U 
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16® journée des 

Sciences et 
Savoirs 



vendredi 3 avril 2009 

8h30 à 1 7h30 
Université Laurentienne 

Édifice des classes, 3® étage 




4 000 $ en prix pour les meilleures 
communications étudiantes 

Entrée gratuite! 

Renseignements : 

acfas-sudbury@laurentienne.ca 
www.acfas-sudbury.ca 



Conférencier invité: 
M. Yves Gingras 

Chaire de recherche du Canada en 
histoire et sociologie des sciences 

Les transformations de la recherche 
universitaire depuis 25 ans 

1 3 h 30 à 1 4 h 30, Local C-309 



UniversitéLaurentienne 
LaurentianUniversity 
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Sylvain Pelland 

sy _pelland@laurentienne,ca 

10) La Baie de Fundy (qui 
sépare les provinces du Nouveau- 
Brunswick et de la Nouvelle- 
Écosse). Cette baie a les plus 
hautes marées du monde! 

9) La vieux Québec (dans la 
province de Québec). On vient de 
célébrer le 400^^"^^ anniversaire de 
la ville de Québec d'où son quartier 
le plus ancien (le vieux Québec) est 
reconnu pour son histoire et son 
architecture. Fondée en 1608 par 
Samuel de Champlain, Québec est 
la plus ancienne ville en Amérique 
du Nord. 

8) Le train des Rocheuses : 
C'est un train nommé The Rocky 
Mountaineer qui voyage de la 
côte de la Colombie-Britannique 
jusqu'aux montagnes Rocheuses 
en Alberta et vice-versa. C'est 
l'occasion de voir des paysages 
spectaculaires ainsi qu'une variété 
d'animaux sauvages. 

7) Les Prairies (s'étendent des 
Rocheuses jusqu'aux Grands Lacs). 
Un vaste territoire plat, recouvrant 
principalement les provinces de 
l'Alberta, la Saskatchewan et le 
Manitoba, où le ciel rencontre la 
terre à l'horizon. 

6) Vancouver et Victoria 
(capitales économique et politique, 
respectivement, de la province de 
la Colombie-Britannique). Ces deux 
villes sont parmis les plus belles 
et les plus propres au monde et 
offrent une multitude d'activités 



touristiques. 

5) L'île de Baffin (une île dans 
le Grand nord canadien, occupée 
par le territoire du Nunavut). La 
plus grande île du Canada est 
occupée par une variété d'espèces 
sauvages. 

4) Le Cabot Trail (sur l'île du 
Cap Breton en Nouvelle-Écosse). 
Ce « sentier » est actuellement 
une autoroute gravée dans les 
montagnes de 300 km de longueur 
qui offre une variété paysages 
pittoresques. 

3) Le parc national Pacific 
Rim (sur l'île de Vancouver en 
Colombie-Britannique). Ce parc 
longeant la côte du Pacifique offre 
40 km de plages et des paysages 
sauvages sans pareils. 

2) Les chutes Niagara 
(localisée sur la Rivière Niagara, 
la frontière naturelle qui sépare 
l'Ontario des États-Unis). 
Ces gigantesques chutes sont 
réellement une merveille du 
monde. 

1) Les Rocheuses 
canadiennes (coupent et forment 
la frontière entre l'Alberta et de 
la Colombie-Britannique). Cette 
chaîne de montagnes majestueuse 
est composée de diverses 
formations géographiques qui sont 
spectaculaires et pittoresques. 

Source : http:/ /www. destina 
tioncanada.info/canadas_top_ten_ 
attractions.html il 



M 'Mil MJIT 
SUR I/ÉTAXG 



La Nuit sur l'étang est 
depuis très longtemps un lieu de 
rassemblement par excellence 
pour la communauté franco- 
ontarienne. Au cours de ses 36 
années d'existence, La Nuit est 
devenue ce qu'elle devait devenir, 
un événement mythique. Une fois 
par année, à chaque printemps, les 
francophones venant de partout 
en Ontario fêtent et vénèrent la 
francophonie. Une fois à toutes les 
douze lunes, les franco-ontariens se 
réunissent pour chanter, danser et 
célébrer leur existence. La Nuit est 
devenue un véritable rituel sacré 
à la culture francophone dans tous 
ses aspects. L'événement culturel 
de l'année en Ontario français a eu 
lieu cette année le 21 mars 2009 
au Collège Boréal. Animé par Stef 
Paquette, comédien et musicien 
dont la ville natale est Sudbury, la 
soirée a mis en vedette plusieurs 
artistes francophones : Anique 
Granger, AkoufèN (gagnant de la 
Brunante 2009), Chuck Labelle, 
Konflit Dramatik, Samian et Serge 
Monette. 

Source: www.lanuit.ca U 
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FaJGF 



Fédération des associations de juristes 
d'expression française de common law inc. 




Nouveaux droits linguistiques 
dans le Code criminel 

La Fédération des associations de juristes d'expression française 

de comnnon law inc. (FAJEF) désire vous informer que, avec l'adoption 

récente du projet de loi G- 13, le Code criminel précise que : 

- tout accusé, qu'il soit représenté ou non, doit désormais être avisé 
de son droit de subir un procès criminel dans la langue officielle 
de son choix; 

- l'accusé a droit à ce que le juge de paix présidant l'enquête 
préliminaire parle la même langue officielle que lui ou les deux 
langues officielles, le cas échéant; 

- l'accusé a droit à ce que le procureur de la Couronne parle la même 
langue officielle que lui ou les deux langues officielles, le cas échéant. 

Le Code criminel est en vigueur dans toutes les provinces et 
tous les territoires du Canada. 



Information : 

Fédération des associations de juristes d'expression française de common law inc. 
200, av. de la Cathédrale, bureau 2303, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
(204) 235-4405 • fajefcl@ustboniface.mb.ca • www.fajef.ca 

Cette publicité est diffusée grâce à une contribution financière du ministère de la Justice du Canada 
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Ce qui cause des ennuis aux garçons. . . 



Andrew Muetze 
ax_muetze@laurentienne, ca 

Lors des premiers jours 
d'école, les garçons ont plus 
ou moins les mêmes résultats 
que les filles sur les tests de 
quotient intellectuel. Pourtant, 
ils ont cinq fois plus de chances 
que les filles d'être expulsé de 
récole préparatoire. D'ailleurs, 
à récole élémentaire, ils sont 
diagnostiqués avec un problème 
d'apprentissage quatre fois plus 
souvent que les filles. En huitième 
année, il y a un écart important 
entre les garçons et les filles dans 
leur niveau de lecture. À l'école 
secondaire, ils sont moins souvent 
dans les cours avancés que les 
filles et ils s'intéressent très peu 
dans les activités parascolaires, 
à l'exception des sports. À 
l'université, ils comptent pour 
seulement 43 pour cent des 
étudiants et cette différence 



augmente à chaque semestre. 

En 2008, la journaliste 
américaine Peg Tyre a écrit sur 
ces nombreux problèmes dans son 
livre « The Trouble with Boys. » Son 
livre vise plutôt les parents, mais 
toutes les personnes intéressées à 
l'éducation bénéficieront du livre. 
Son livre explique pourquoi il y a 
présentement un grand débat aux 
États-Unis portant sur la raison 
pour laquelle les garçons ont 
moins de succès à l'école que les 
filles et assistent moins souvent à 
l'université ou au collège que les 
filles. 

Durant les années 1990s, 
l'éducation s'est consacrée aux 
besoins des filles pour augmenter 
leur succès. Depuis déjà des années, 
les hommes ont des résultats 
inférieurs à ceux des femmes en 
lecture. Mais aujourd'hui, les 
garçons ont les mêmes résultats 
ou des résultats inférieurs à ceux 



des femmes dans les sujets qu'ils 
dominaient traditionnellement-les 
mathématiques et les sciences. 
Dans plusieurs cas, les filles ont des 
meilleurs résultats que les garçons 
dans ces deux sujets. Ici dans le 
nord de l'Ontario, on peut noter 
un grand écart, par exemple, entre 
le rapport homme/femme à l'école 
de médicine du nord de l'Ontario 
(NOSM) située à l'Université 
Laurentienne et à l'Université 
Lakehead. En 2005/2006, l'année 
que l'école a ouvert ses portes, 
elle avait accepté 38 femmes et 18 
hommes. En 2006-2007, 32 femmes 
et 24 hommes ont été acceptés, 
en 2007-2008 39 femmes comparé 
à 17 hommes et en 2008-2009, 43 
femmes et seulement 15 hommes. 
Ces chiffres illustrent que le 
problème que vit les garçons ne se 
passe pas uniquement aux États- 
Unis. 

Tyre affirme que les problèmes 



que doivent vivre les garçons à 
l'école sont dus principalement 
à un problème dans le système 
d'éducation. Elle constate que le 
système d'éducation est adapté 
plutôt vers les filles. Parmi 
quelques-uns des problèmes qui 
travaillent contre le succès des 
garçons, on remarque les suivants: 
les garçons ont tendance à être 
actifs et bruyants et développent 
leurs capacités verbales plus tard 
que les filles. Les enseignants à 
l'école élémentaire, qui sont la 
plupart du temps des femmes, ont 
peu de tolérance pour la manière 
dont les garçons s'expriment. Le 
programme d'étude accéléré et un 
manque de temps de récréation ne 
crée pas une atmosphère scolaire 
positive pour les garçons. En effet, 
à un jeune âge déjà, les garçons 
sont souvent conditionnés à ne 
pas aimer l'école. Tyre note aussi 
qu'il y a un manque de modèle 



pour les garçons car la majorité 
des enseignants sont des femmes. 

S'adresser aux problèmes 
que vivent des garçons face à 
l'éducation n'est pas une attaque 
contre le succès des femmes, 
note Tyre. En fait, les problèmes 
des garçons deviennent des 
problèmes pour les filles car, de 
plus en plus, les universités et 
les collèges créent des politiques 
d'action positive pour recruter 
les hommes, ce qui n'est pas du 
tout juste pour les femmes. Tyre 
note, d'ailleurs, que quelques 
écoles commencent, finalement, 
des programmes pour favoriser 
l'apprentissage des garçons. 

Tyre a écrit un livre très 
intéressant et instructif. Cette 
lecture est obligatoire pour 
les parents des garçons, les 
enseignants, les politiciens, et 
tous ceux qui s'intéressent à 
l'éducation. U 
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Etre francophone à TUniversité Laurentienne 



Nathalie Depatie 

L'Université Laurentienne se 
dit depuis quelque temps être une 
université bilingue. Le français 
se trouve parmi les deux langues 
dominantes à l'université. Par 
contre, les francophones sont 
toujours considérés des minorités 
sur le campus. La communauté 
francophone a déjà surmonté 
plusieurs obstacles mais elle 
confronte toujours un grand 
nombre de problématiques au sein 
de l'université. Être francophone à 
l'Université Laurentienne est donc 
un défi en lui-même. 

Sur le campus, nous 
retrouvons des affiches, des 
dépliants et des magazines 
principalement anglophones. On 
peut certainement y retrouver 
des traductions, mais elles sont 
souvent très pauvres et cousues 
d'erreurs. Certaines publications 
n'ont même pas une version 
française et ne sont donc pas 
accessibles aux francophones qui 
lisent difficilement l'anglais. 

Parmi les employés de 
l'université, il y en a plusieurs 



qui ne sont bilingues et ne 
parlent que l'anglais. Lorsqu'il est 
temps d'organiser des réunions 
de départements ou pour la 
communauté universitaire en 
général, la langue dominante est 
l'anglais. Parfois, les sections 
importantes sont dites en anglais et 
en français mais la plus grande part 
se fait en anglais. Encore une fois, 
pour les employés qui connaissent 
très peu l'anglais, participer à ces 
réunions est un défi. 

L'Université Laurentienne 
offre une variété de programmes 
dans quatre domaines. Il y a un 
nombre minime de programmes 
offerts en français tandis que la 
majorité des programmes sont 
offerts en anglais. Depuis seulement 
quelques années, la communauté 
universitaire introduit de nouveaux 
programmes francophones, tels 
que le programme de Journalisme 
et de relations publiques, et le 
programme de la Profession de 
sage-femme. Les francophones 
de la région se voient parfois 
forcer à étudier ailleurs car 
leurs programmes ne sont pas 



offerts en français à l'Université 
Laurentienne. 

Afin d'offrir de nouveaux 
programmes et cours en français, 
il doit donc y avoir des ressources 
francophones. À l'université, 
tant qu'à Sudbury, il est très 
difficile de trouver des ressources 
francophones. Avec l'ouverture de 
la nouvelle libraire au centre-ville 



Il est très difficile de développer 
la langue dans un environnement où 
la reconnaissance et la valorisation de 
la langue et de la culture ne sont pas 



encouragées. 



et la libraire Follett, il est possible 
de commander certaines ressources 
mais les prix peuvent être très 
élevés. Pour les étudiants, les prix 
sont souvent plus élevés que leur 
budget leur permet. 

Ayant des budgets limités, 
les étudiants cherchent souvent 
de l'aide financière auprès 
de l'université. Comme il y a 
tellement d'étudiants en besoin, 
il est souvent difficile d'obtenir de 
l'aide. Les étudiants doivent parfois 



écrire des dissertations, quelques 
fois en anglais, pour qualifier pour 
les bourses et ne se sentent pas à 
l'aise avec leurs habiletés d'écrire 
en anglais. Cette année, une 
nouvelle bourse a été créée pour 
les étudiants francophones. Une 
bourse par contre n'est pas assez 
pour la communauté francophone 
qui continue de s'agrandir à chaque 
année. L'aide financière doit être 
plus disponible aux francophones 
à l'Université Laurentienne afin de 
ne pas perdre d'étudiants. 

Sur le campus, il y a 
plusieurs activités organisées qui 
se tiennent en anglais. À part la 
semaine de la francophonie, il y a 
très peu d'activités francophones. 
La raison pourrait bien être que 
la communauté francophone ne 
demande pas un plus grand nombre 
d'activités. Par contre, le manque 
de soutien de la part de toute la 
communauté universitaire est 
décourageant. 

Les francophones veulent 
non seulement maintenir, mais 
aussi développer, leur langue. 
Il est très difficile de le faire 



dans un environnement où la 
reconnaissance et la valorisation de 
la langue et de la culture ne sont 
pas encouragées. La communauté 
francophone doit travailler plus 
fort pour être reconnue comme 
plus qu'une minorité parmi la 
communauté universitaire. 

La francophonie ne confronte 
pas seulement certaines de ces 
problématiques sur le campus. 
Puisque la concentration à 
l'université ne se compare pas à 
celle dans la communauté, qui est 
de 30%, certaines problématiques 
sont plus évidentes. Les quelques 
défis mentionnés ci-dessous ne 
sont pas les seuls que confronte 
la communauté francophone 
au sein de l'université. Elles 
sont nombreuses et variées et 
affectent chaque francophone 
de façon différente. Il y aura 
toujours des défis à confronter 
mais ensemble, les francophones 
peuvent les surmonter. La fierté, le 
courage et l'ambition; ce ne sont 
que quelques-unes des qualités 
des francophones à l'Université 
Laurentienne. O 
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Avis important aux étudiants 
qui ont un prêt d'études 

Tu termines tes études ou tu les interromps 
pendant plus de six mois ? 

Si tu ne retournes pas aux études à temps plein l'automne 
prochain, tu dois communiquer avec nous afin de discuter des 
options de remboursement. 

• Appelle le Centre de services national de prêts 
aux étudiants, au 1-888-815-4514 (téléimprimeur pour 
malentendants : 1-888-815-4556). 

Si tu crois que tu pourrais avoir de la difficulté à rembourser 
ton prêt d'études intégré, des programmes s'offrent à toi afin 
de t'aider à maintenir le cap. 

Renseigne-toi au sujet des possibilités de remboursement qui 
te sont proposées. Dans le cadre du nouveau Programme 
d'aide au remboursement (PAR), par exemple, tu seras assuré 
que la fraction fédérale de tes versements ne dépassera 
jamais un montant raisonnablement abordable pour toi. 

'Pour plus de détails, visite la section En vedette 
du site cibletudes.ca. 





Important Notice for 
Students with Student Loans 

Are you graduating or taking more than six months 
off from school? 

if you are not returning to full-time studios this fall, you will need to contact 
us to discuss repayment options: 

• Call the National Student Loans Service Centre at 

1-888-815-4514 (TTYfor the hearing impaired: 1-888-815-4556). 

If you think you might have trouble paying back your integrated student 
loan, there are programs available to help you stay on track. 

Ask about the repayment options available to you. For example, the 
new Repayment Assistance Plan will ensure the fédéral portion of your 
payments will never be higher than what you can reasonably afford. 

Visit the Spotlight On section of CanLearn.ca for détails. 
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«près- 
midi culturel 
nu centre-ville 



Ferrîs Kennedy et Kate McNeîce 

Un jeudi après-midi, 
nous nous trouvions au centre- 
ville de Sudbury à la recherche de 
quelque chose pour nous divertir. 
Nous aurons pu visiter le centre 
d'achat ou prendre un café au 
café Williams, mais ce jour-là, 
nous voulions découvrir la culture 
francophone locale. Nous nous 
sommes dirigées alors vers Grand 
Ciel BleUy la librairie du Nouvel- 
Ontario, située au numéro 93 de 
la rue Durham. 

En entrant dans la librairie, 
nous avons été 
frappées par 
une atmosphère 
très invitante. 
On jouait de la musique joviale 
et le chaleureux Sylvain Dubé, 
employé de la librairie depuis 
décembre 2008, nous a accueillies 
avec un grand sourire. Dans 
sa collection de plus de 10 000 
livres, la librairie abrite des genres 
comme la religion, la spiritualité, 
la politique, les romans, la poésie 
et la cuisine. Il y a aussi une section 
d'œuvres franco-ontariennes et 
des traductions en français de 
romans populaires en anglais. La 
librairie reçoit environ mille livres 
par mois, ce qui fait que tout le 
monde peut trouver quelque chose 
à son goût, même les enfants qui 
apprécieraient la section des 
bandes dessinées classiques comme 



La librairie reçoit environ mille 
livres par mois, donc tout le monde 
eut trouver quelque chose à son goût] 



Tintin ou Lucky Luke. 

Grand Ciel Bleu n'est pas 
uniquement une librairie, c'est 
aussi une institution culturelle. En 
ce moment, la librairie collabore 
avec la Galerie du Nouvel-Ontario 
et Amélie Hien, professeure 
adjointe à la Laurentienne,afin 
d'exposer l'art du Burkina Faso. 
Les organisateurs espèrent pouvoir 
vendre les œuvres exposées dans la 
librairie pendant l'été. La librairie 
accueille parfois des soirées vin 
et fromage pour souligner la 
publication de livres. Sylvain 
Dubé nous a 
, expliqué que 
la librairie 
contribue 
aussi à la culture franco-ontarienne 
en commandant des livres pour les 
étudiants de la Laurentienne. 

Depuis septembre 2008, 
Grand Ciel Bleu prospère au 
centre-ville sous la direction de 
M. Robert Beauchamp. Si vous vous 
trouvez au centre-ville de Sudbury 
à la recherche d'un peu de culture 
francophone, n'hésitez pas à y 
visiter. Vous pourrez même prendre 
un café au café Old Rock, qui 
partage l'espace avec la librairie. 
Un grand merci à Sylvain Dubé de 
nous avoir montré les qualités de 
cette librairie et d'avoir fait de 
notre première visite à Grand Ciel 
Bleu une expérience tellement 
agréable ! U 



Profitez et facilitez-vous la vie ! 



Nancy Boutros, Jaanika Kimsto 
et Chae Robîdas 

Avez-vous tendance à être le 
dernier étudiant à finir ses tests ou 
ses examens ? Lisez-vous la même 
page deux ou trois fois avant de 
comprendre le texte ? Avez-vous 
de la difficulté à prendre des 
notes pendant que vous écoutez le 
professeur? Si vous avez répondu 
oui à l'une de ces questions, 
vous avez peut-être un trouble 
d'apprentissage. Il pourrait être 
très utile de rencontrer Earl Black, 
le coordonnateur du département 
des besoins spéciaux à 
l'Université Laurentienne, 
aussitôt que possible. 

Selon M. Black, un grand 
nombre de la population des 
étudiants à la Laurentienne 
ne savent pas qu'ils ont des 
troubles d'apprentissage et 
ne comprennent pas pourquoi 
ils ont des difficultés à réussir 
académiquement, malgré 
tous leurs efforts. Il dit que 
plusieurs étudiants attendent 
jusqu'à leur troisième ou quatrième 
année d'études avant de demander 
de l'aide. Si ces étudiants avaient 
profité des services offerts dès le 
début de leurs études, le succès 
académique leur aurait été plus 
facile. C'est pour cette raison 
qu'il vous encourage de venir 
faire une évaluation. Lorsque les 
étudiants découvrent la source de 
leur difficulté, ils se sentent plus à 
l'aise d'aborder leurs études. 

Courtney, étudiante dans sa 
deuxième année à la Laurentienne 
a été évaluée durant le deuxième 



semestre de sa première année 
parce qu'elle avait des difficultés 
à étudier et ses notes en 
souffraient. Dès qu'elle a appris 
une meilleure façon d'étudier et 
à utiliser différentes technologies 
facilitant l'étude, elle a remarqué 
une grande amélioration dans ses 
notes et se sent aujourd'hui plus à 
l'aise. Aussi, elle a plus confiance 
en elle-même. 

Il existe différentes façons 
de définir ce qu'on appelle 
les troubles d'apprentissage. 
Généralement, c'est un terme qui 




Le Département des besoins spéciaux. 



suggère un désordre génétique 
qui dure toute la vie et qui 
touche tous les aspects de la vie 
et non seulement à l'éducation. 
Les statistiques illustrent que la 
plupart des personnes qui ont des 
troubles d'apprentissage possède 
une intelligence moyenne ou 
supérieure - ce qui leur manque, 
ce sont les outils nécessaires pour 
le succès ! M. Black veut que 
tout le monde comprend que ce 
n'est pas un indicateur du niveau 
d'intelligence. Chaque personne 
apprend à sa manière; si tout le 
monde pensait de la même façon. 



le monde serait ennuyant ! 

Chaque été, durant la 
dernière semaine d'août, le 
bureau des besoins spéciaux 
à l'Université Laurentienne 
offre un programme gratuit aux 
étudiants qui ont un trouble 
d'apprentissage. Ce programme 
enseigne aux étudiants les 
différentes stratégies pour existent 
pour facilité l'apprentissage, donne 
de l'information au sujet des 
nombreuses technologies offertes 
à l'université et explique comment 
elles fonctionnent. 

Par exemple, le bureau 
I V offre des services d'aide avec la 
rédaction. Il peut aussi trouver 
quelqu'un pour prendre des 
notes durant vos cours pendant 
que vous vous concentrez à 
écouter le professeur. Il y a 
plusieurs logiciels, y compris 
un logiciel qui lit vos livres 
et un autre qui vous aider à 
vous organiser. De plus, si 
~ nécessaire, vous pouvez avoir 
droit à des démarches spéciales 
durant les tests et les examens. 

Pour plus d'amples 
informations, vous pouvez visiter 
le bureau des besoins spéciaux au 
deuxième étage de l'édifice R.D. 
Parker, dans la salle L-210, ou 
vous pouvez envoyer un courriel 
à l'addrese suivante: infobesoins 
speciaux@laurentienne.ca. Vous 
pouvez aussi lire des nombreux 
témoignages sur le site web de la 
Laurentienne. 

Ne tardez donc pas ! 
Améliorez votre vie et vos notes 
aujourd'hui ! U 



Critique restaurant: My Thai Palace 



Brett Lyle et Michelle 
Hoogstraten 

My Thai Palace se trouve au 
numéro 893 rue Notre-Dame, au 
coin du petit centre commercial. 
Le décor était très beau et 
authentique. En rentrant, une 
chute d'eau 
artificielle est 
la première 
chose qui entre 
dans le champs 
de vision. Il y a aussi plusieurs 
oeuvres d'art dorées partout dans 
le restaurant. 

L'atmosphère du restaurant 
était très conviviale et détenue. Ce 
n'est pas un restaurant qui est très 



Nous avons été placés vraimen 
vite et le serveur ne nous a jamais 
L laissé à court de boissons. j 



grand, mais ils utilisent l'espace 
d'une manière très efficace. Il y 
a assez de place pour beaucoup 
de personnes, mais vous ne vous 
sentez pas comme vous êtes trop 
près des autres tables. 

My Thai Palace a un magnifique 
menu du diner. 
Vous avez le 
choix entre 



jdix différents 
Aplats qui sont 
accompagnées de la soupe du 
jour et un rouleau de printemps. 
Le tout pour moins de dix dollars. 
C'est un prix vraiment attrayant, 
particulièrement pour les 
étudiants. 



Le menu peut être un peu 
déroutant, car les noms des 
plats sont en thaï, mais il y a les 
descriptions, en anglais, de ce qui 
est au menu. 

Le service, entre le moment 
où nous sommes arrivés et où nous 
sommes repartis, a été très bon. 
Nous avons été placés vraiment vite 
et le serveur ne nous a jamais laissé 
à court de boissons. Il nous a même 
fait des suggestions quand nous 
avons eu des difficultés à choisir. 

La nourriture est arrivée 
rapidement. Quelques minutes 
après avoir placer notre commande, 
nous avons reçu notre soupe et le 
rouleau de printemps. La soupe du 




jour était la citronnelle! 
qui avait un goût sucré I 
et piquant en mêmel 
temps. Les assiettes dans 
lesquels que la nourriture 
a été servie étaient un 
peu différent, car ils 
étaient un peu carrés,! 
mais ils étaient encore" 
élégants. Ensuite les plats 
principaux sont arrivés. 
Les portions étaient 
vraiment généreuses et 
c'était formidable. 

Avec la qualité de 
service, le menu magnifique et la si vous aimez essayer quelque 
nourriture délicieuse, nous vous chose de nouveau à un prix 
recommandons My Thai Palace fantastique.U 
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Vue femme parCe aujcfemmes. . . 



N,B, Les opinions exprimées 
dans cet article sont celles de 
rauteure et ne reflètent pas 
celles des membres de r Orignal 
déchaîné. 

Céline Fortier 

Bienvenue à cette nouvelle 
chronique, spécialement dédiée 
aux femmes de tous les âges ! 

Une parenthèse sur la raison 
qui m'a portée à vous écrire. Je 
viens d'une famille de quatre 
générations de femmes; c'est 
pourquoi je suis aussi à Taise 
entourée de femmes et que j'adore 
pouvoir vous aider sur de nombreux 
différents sujets. J'espère partager 
avec vous mes découvertes sur les 
aspects suivants 
: trucs beautés, 
relations 
amoureuses, 
(avec conseils de 
professionnels), 
trucs santé, 
organisation personnelle, trucs 
budget pour ne pas perdre son 
temps et son argent, des recettes 
extra faciles et très santé, famille 
et spiritualité. Enfin, tout ce qui 
nous touche en tant que femmes. 



Trucs Beautés: Comment 
se porte votre peau ces jours-ci? 
Vous devez savoir qu'en hiver, 
tout notre corps fait face à un plus 
grand assèchement, causé par les 
différents systèmes de chauffages 
qu'abrite nos demeures. Voici un 
truc de la femme à Dr. Phil: Robin, 
elle nous conseille d'utiliser une 
crème pour le visage trois fois par 
jour : le matin, le midi et le soir. 
Également, notre corps a besoins 
de plus d'hydratation, par contre, 
si vous êtes comme moi et n'aimez 
pas vous étendre de la crème sur 
tout le corps quotidiennement, 
voici mon truc: j'utilise Skin Sa Soft 
d'Avon (Huile pour le corps, double 
douceur, en vaporisateur). Cela fait 



I Mme Begoun explique comment tous les shampoings 

commerciaux sont beaucoup trop concentrés et peuvent nous 
rriter le cuir chevelue, et assécher prématurément nos cheveux. 



des merveilles ! Je l'utilise une ou 
deux fois par jours, au besoin. Et la 
peau de mon corps ne s'est jamais 
aussi bien portée ! 

Nos cheveux ont tendance 
également à s'assécher, plus 



rapidement. Voici un conseil 
de Tauteure du livre : Don't 20 
shopping without me par Madame 
Paula Begoun. Je suis à la lettre 
ce conseil, depuis longtemps, * 
et cela fonctionne comme un 
charme ! Mme Begoun explique 
comment tous les shampoings 
commerciaux sont beaucoup 
trop concentrés et peuvent 
nous irriter le cuir chevelue ! 
et assécher prématurément 
nos cheveux. Son conseil : 
garder une vieille bouteille de 
shampoing vide, versez un tiers 
de shampoing dans cette même 
bouteille et remplissez le restant 
de la bouteille au complet avec 
de l'eau. Bien brassé pour un bon 
mélange, ainsi qu'avant 
chaque utilisation. 
Vous obtiendrez un 
riche corps mousseux 
— et vos cheveux seront 
très doux. Je crois que 

la meilleure chose à 

propos de ce truc est le fait que 
vous pourrez vous payer votre 
shampoing préféré, sachant que 
vous n'aurez qu'à l'acheter une 
fois par mois au lieu qu'une fois 
par deux semaines ! J'espère que 
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vous apprécierai cet économie! 

S'organiser: Avec notre 
horaire déjà chargé avec nos 
études, sans oublier nos autres 



De cette façon, je vous promets, vous 
imerez vos matins de classes, car vous n'aurez 
lus à courir dans toutes les directions pour vou 
préparer. 



responsabilités, la vie peut devenir 
très mouvementée. Voici quelques 
trucs pour vous aidez à organiser 
votre journée rapidement. 

A) Déieuner : la soirée 
d'avant, lorsque vous préparez 
votre souper, ajoutez une portion 
de plus à votre cuisson. Ainsi cette 
dernière pourra être utilisé pour 
votre repas du lendemain à l'école. 
Vous y ajouter une carotte cru, en 
bâtonnets (cela vous apportera une 
portion de légume quotidienne, 
sur les 5 recommandées par le 
Guide d'alimentation canadien). 
Vous pouvez inclure aussi un petit 
dessert et une bouteille d'eau. 
Placez le tout dans un sac à 
lunch, qui sera prêt à ramasser le 
lendemain matin. 

B) Douche : en prenant votre 
douche la soirée avant votre 
journée d'école, vous donnez 
la chance de laisser sécher vos 
cheveux durant la nuit (vous 
pouvez les attacher avec des 
pinces à cheveux) et ainsi protéger 
vos cheveux de la grande action 
asséchante du séchoir à cheveux. 
Ainsi ces derniers garderont à la 
longue une douceur quotidienne et 
auront un air plus sain. Également, 
le matin, vous vous épargnerez le 
stress d'attendre votre tour pour 
prendre votre douche et de vous 
levez plus tôt pour le faire. 

C) Vêtement : pour l'école 
(ainsi que votre sac, devoirs et 
bloc note), c'est l'utilisation du 
même principe : la soirée d'avant, 
tout préparer pour le matin, pour 
être prêt à partir. De cette façon, 
tout ce que vous avez à faire en 
vous levant, c'est vous habiller, 
déjeuner, brosser les cheveux 
et les dents, prendre votre sac 
d'école et partir ! 

De cette façon, je vous 
promets, vous aimerez vos matins 
de classes, car vous n'aurez plus 
à courir dans toutes les directions 
pour préparer votre déjeuné pour 



l'école, attendre en ligne pour 
prendre votre douche ou chercher 
votre devoir à remettre, etc. 
Pourquoi ? Vous commencerez 
votre journée calmement 
et vous aimerez votre vie 
étudiante comme jamais 
auparavant! 

Un dernier conseil 
pour économiser: 
Nous aimons tous notre 
café du matin. Par contre, avec 
un budget d'étudiant, combien 
d'entre nous, ont vraiment les 
moyens de se le payer ? Voici un 
truc que je pratique depuis très 
longtemps et qui me permet de me 
réveiller le matin sans l'utilisation 
de caféine : je me rince le visage 
en commençant avec de l'eau tiède 
(2-3 éclaboussures) et je continue 
avec de l'eau de plus en plus froide 
(4-5 éclaboussures). 

Pour vous prouvez que 
ceci fonctionne bien, je vous 
confesse que j'ai un problème 
important d'insomnie et cette 
routine matinale est la seule 
chose qui peut m'aider à me 
rendre en classe (bien sûr, à part 
l'utilisation de caféine). J'espère 
que cela vous aidera également 
à économiser beaucoup sur vos 
dépenses d'achat de café ! J'ai 
calculé le montant environ que 
j'économise par année: trois cafés 
par semaine pendant 17 semaines 
d'école par session. Grand total: 
3 X 2,50$ = 9.00$ X 17 = 153$ 
!!! Et vous pouvez multiplier ce 
montant pour chaque session que 
vous étiez aux études ou celle 
que vous planifiez de faire. Quelle 
économie énorme vous pourriez 
faire ! Qu'en pensez-vous ?! 

C'est un grand plaisir pour 
moi d'avoir l'ocassion de pouvoir 
vous aidez Mesdames, de toutes 
les façons que je peux. Bientôt, 
j'aurai une adresse électronique à 
vous donner, de cette façon, si vous 
avez des questions, à propos d'un 
sujet en particulier, par encore 
mentionnés dans mes articles, 
j'essayerai d'y répondre. 

Jusqu'à notre prochaine 
rencontre. Mesdames, prenez bien 
soin de vous et je vous souhaite que 
votre être supérieur vous bénisse 
toutes !!! 

Céline Fortier, mais s'il vous 
plait, appelez-moi Célyna! 41 
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Mille mmUnh... 



Geneviève Porter 

Gx _porter@laurentienne,ca 

L'Orignal déchaîné est fiére 
de son année 2008-2009. 

Un grand merci à tous ceux 
qui nous ont aidés ou appuyés 
pendant cette année scolaire : 

L'ACFAS/L'IFO 

Association des étudiants 
francophones (AEF) 

Pierette, qui est toujours 
là pour répondre à toutes mes 
questions avec énorme patience, 
elle est un vrai trésor ! 

Le Réveil - Tessai serré des 
étudiants du Collège universitaire 
de Saint-Boniface 

Centre des femmes de 
Sudbury 

Tutor Doctor 

Théâtre du Nouvel-Ontario 

Tous nos fidèles et nouveaux 
abonnés 

Tous ceux, pas mentionnés, 
qui font de ce journal un grand 
succès ! 

Nos correcteurs et 
correctrices, toujours patients, 
et qui ne se découragent jamais, 
même lorsqu'un article de 300 
mots contient plus de 100 erreurs... 
Grâce à vous, nous avons amélioré 
nos habiletés en tant qu'écrivains 
et nous avons pu nous améliorer 
dans le domaine de la grammaire 
française ! Merci à Fabien Cishahyo, 
Fabrice Colin, Julie Boissonneault, 
Guylaine Tousignant, Darry 
Kyakimwa, France Michaud, Steeve 
Therrien et Osée Kamga. 

Cette année, nous avons eu 
le plaisir de recevoir de nombreux 
articles parvenant de différents 
groupes, organisations et étudiants. 
Ces rubriques discutaient des sujets 
qui nous touchent tous en tant 
que francophones à l'Université 
Laurentienne, à Sudbury, en 
Ontario et enfin, dans le monde. 
Un grand merci à... 

Leila Saaadoui, Philippe 
Leroux, Derek Armstrong, Osée 
Kamga, William Breton, Jason 
Gabel, France Huot, Christine 
Mick, Darry Kyakimwa, Sheena 
Farrow-Nagy, LUACSA, Megan 
Nelson, Dani Faubert, Blythe 
Gerrie, Sabrina Heydorn, Andréa 
Lawless, Melissa Lecompte, Eva 
Park, Luanne Warford, Michelle 
Zidner, Mireille Bouffard, Ferris 
Kennedy, Kate McNeice, Brett 



Lyle, Michelle Hoogstraten, Jenny 
Mark, Jocelyn Couture, Jeff Lauzon 
et les divers départements de la 
Laurentienne toujours voulants de 
nous soumettre des photos et des 
actualités ! 

N'oublions pas les anciens 
Orignaux qui ont toujours été là 
pour offrir des mots encourageants, 
des commentaires critiques et des 
articles. Toutes les éditions du 
volume 22 de l'Orignal déchaîné 
prouvent que vous avez été des 
bons professeurs ! Merci à Serge 
Dupuis, Janelle Giroux, Daniel 
Mayer, Sébastien Perth, Jean- 
Maxime Bourgouin, Josée Lapalme 
et Véronique Sylvain ! 

Nos chroniqueurs ont travaillé 
fort avant chaque édition afin de 
produire des articles intéressants et 
plaisants pour tous les lecteurs. 

Sophie Biais - auteure créative 
de plusieurs articles informatifs, 
divertissants, politiques, etc. 

Andrew Muetze - auteur de 
nombreux articles portant sur 
la politique, la cuisson (recette) 
et autres sujets toujours très 
intéressants. 

Maryse Cyr - auteure qui n'a 
jamais eu peur d'aller directement 
à la source d'un problème ou d'une 
situation politique ici sur campus 
afin de nous rapporter les vrais 
faits ! 

Sylvain Pelland - auteur de 
la chronique Top 10, qui nous 
permettait de nous divertir et 
de commencer des conversations 
intéressantes avec ses amis ! 

Julianne Mayer - auteure de 
la chronique culturelle Le coin du 
musicien, dont plusieurs articles 
ont été republiés dans d'autres 
publications à Sudbury. Ses mots 
motivants et inspirants nous offrait 
une perspective positive sur des 
sujets auxquels nous devons tous 
faire face, tout en nous faisant 
connaitre des nouveaux artistes 
francophones. 

Joey Methé - auteur de 
nombreux articles touchant les 
situations politiques autour du 
monde, il n'a jamais eu 
peur de partager son 
opinion ! 

Chad Garreau - auteur 
des articles des sports, 
surtout le football, son sport 
de choix ! 



Cora-Lynn Ethier - auteure 
et poète dont nous aurons 
certainement l'occasion de lire 
plus souvent à l'avenir. 

Et enfin, l'Orignal ne pourait 
exister sans son cher conseil 
administratif dévoué. Même s'il a 
souvent été difficile de se réunir, 
l'Orignal n'existerait pas sans les 
nombreuses heures de bénévolat. 

Trésoriers - Amélie Giroux et 
Sylvain Pelland - S'occupant des 
publicités, des dépenses et des 
chèques, leur tâche principale 
consiste à contrôler les dépenses 
de la rédactrice-en-chef et de 
garder un œil fixe sur le budget ! 
Un grand merci à Amélie et Sylvain 
pour votre dévouement constant 
envers l'Orignal ! 

Assistante administrative 
- Maryse Cyr - S'occupant 
principalement de l'envoi des 
numéros aux abonnés, Maryse a 
toujours été là pour aider à prendre 
des décisions et s'assurer que le 
tout se déroule bien. Toujours 
positive et de bonne humeur, 
elle nous manquera certainement 
l'année prochaine ! 

Éditrice adjointe - Julianne 
Mayer - Travaillant dans les 
ombrages, ramassant les journaux 
tôt les mercredis matins, courant 
partout sur campus pour faire la 
distribution, faisant la mise en page 
des belles pages en couleur, telle 
nos pages titres exceptionnelles, 
Julianne s'investit cœur et âme 
dans notre journal sans jamais 
prendre de crédit. Il est bel et bien 
le temps qu'elle est reconnue pour 
tout son travail ! 

L'Orignal déchaîné a débuté 
en 1987... et vingt-deux ans plus 
tard, en 2009, nous continuons 
à brammer et à faire entendre 
nos voix en tant qu'étudiants ^ 
francophones à l'Université 
Laurentienne ! Au plaisir de se 
revoir en septembre ! il 



IP Julianne Mayer 

jy_mayer@laurentienne,ca 
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